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В
ñîâðåìåííîé ôèëîëîãèè ñóùåñòâóþò âèäû çàèì-
ñòâîâàíèé ïî èõ õàðàêòåðó: ñòðóêòóðíûé è òâîð-
÷åñêèé. Ïîíÿòèå ñòðóêòóðíîãî çàèìñòâîâàíèÿ õà-

ðàêòåðèçóåòñÿ ïåðåíèìàíèåì íå ñàìèõ îáúåêòîâ â èõ
öåëîñòíîñòè, à ïðèíöèïîâ, ñïîñîáîâ èõ êîíñòðóèðîâàíèÿ
(âñòðàèâàíèÿ). Òâîð÷åñêèé õàðàêòåð çàèìñòâîâàíèÿ
ïðîÿâëÿåòñÿ â ñâÿçè ñ òåì, ÷òî îáúåêò çàèìñòâîâàíèÿ
ïîäðàæàòåëüíî âîñïðîèçâîäèòñÿ íå ïî ñòðîãî ïðåäïî-
ëàãàåìîé ìîäåëè, à èìååò îñîáåííîñòè íàöèîíàëüíîãî
îïûòà è ïðèîðèòåòîâ ãèïîòåòè÷åñêîé ìûñëèòåëüíîé
îïåðàöèè.

Îñîáûé èíòåðåñ ó ëèíãâèñòîâ âûçûâàþò çàèìñòâîâà-
íèÿ ýêîíîìè÷åñêèõ òåðìèíîâ ó íîñèòåëåé äðóãîãî ÿçûêà,
îïîñðåäîâàííûå äâóìÿ ÿçûêàìè.

Øèðîêî èçâåñòåí êîíöåïòóàëüíûé ïîäõîä, êîãäà ïðè
çàèìñòâîâàíèè íàáëþäàåòñÿ êîïèðîâàíèå ñ èçâåñòíûìè
îòêëîíåíèÿìè îïðåäåëåííîé ñòðóêòóðû ýêçîãåííûõ (èíî-
ÿçû÷íûõ) ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö è âïîëíå êîððåêòíî ðàñ-
ñìàòðèâàòü âñå âèäû ëåêñè÷åñêèõ çàèìñòâîâàíèé êàê
ñâîåãî ðîäà êàëüêè. Ã.Ïàóëü îòìå÷àåò äâà ãëàâíûõ ðàçíî-
ÿçû÷íûõ âëèÿíèÿ çàèìñòâîâàíèÿ "èíîÿçû÷íîãî ìàòåðèà-
ëà" (ïðè ôîíîñòðóêòóðíîì çàèìñòâîâàíèè) è èñïîëüçîâà-
íèå "ñîáñòâåííîãî ÿçûêîâîãî ìàòåðèàëà"(ïðè êàëüêèðî-
âàíèè) [6, ñ.34].

Èçó÷àÿ èíîñòðàííûé ÿçûê (íåìåöêèé) â îáëàñòè ýêî-
íîìèêè, ìåíåäæåð òðàíñôîðìèðóåò âñåìèðíî èçâåñò-
íûå, àïðîáèðîâàííûå è ïðèçíàííûå óíèôèöèðîâàííûå
ñëîâà(òåðìèíû) è ôðàçåîëîãèçìû (âûðàæåíèÿ) äëÿ ïðè-
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ïèùåâûõ òåõíîëîãèé è äèçàéíà

Àííîòàöèÿ
Äàííàÿ ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà èññëåäîâàíèþ àíãëèéñêèõ çàèìñòâîâàíèé â
ñîâðåìåííîì íåìåöêîì ÿçûêå â ñôåðå ýêîíîìèêè íà îñíîâå êîìïëåê-
ñíîé ñèñòåìàòèçàöèè è àíàëèçà íàó÷íûõ èçäàíèé â îáëàñòè ýêîíîìè-
êè íà ðóññêîì, ëàòèíñêîì, íåìåöêîì è àíãëèéñêîì ÿçûêàõ. Âûÿâëåíû
îáùèå òåíäåíöèè è çàêîíîìåðíîñòè ðàçâèòèÿ ñîâðåìåííîãî íåìåöêî-
ãî ÿçûêà â îáëàñòè ýêîíîìèêè. Àâòîðû îòìå÷àþò, ÷òî ãëîáàëüíûå ñî-
öèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèå ïðîöåññû, ïðîèñõîäÿùèå â ìåæäóíàðîäíîì
áèçíåñå, òðàíñôîðìàöèÿ ÿçûêîâûõ êîììóíèêàöèé â ãåîïîëèòèêå è
ïîñòèíäóñòðèàëüíîé ýêîíîìèêå ïðèâåëè ê òîìó, ÷òî àíãëèöèçìû íå-
ïðåðûâíî âñòðàèâàþòñÿ â íåìåöêóþ ðå÷ü è îñîáåííî â ýêîíîìè÷åñêóþ
åå ñîñòàâëÿþùóþ. Â ìèðå ïðàêòè÷åñêè íå îñòàëîñü ñòðàíû, êîòîðîé
áûëè áû ïðèñóùè óñëîâèÿ ëèíãâèñòè÷åñêîé àâòàðêèè. Ïîâûøåííûé
èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿþò àíãëèéñêèå çàèìñòâîâàíèÿ, ïðåîáëàäàþùèå â
ñîâðåìåííîì íåìåöêîì ÿçûêå â îáëàñòè ýêîíîìèêè, òàê êàê èìåííî
ýòà ñôåðà èìååò âûñî÷àéøèé óðîâåíü ìîáèëüíîñòè â ñâÿçè ñ îïåðå-
æàþùèì âíåäðåíèåì âûñîêèõ èíôîðìàöèîííûõ òåõíîëîãèé è ïåðå-
äîâîé ýêîíîìè÷åñêîé ìûñëè, îñîáåííî èç ÑØÀ.

Êëþ÷åâûå ñëîâà:
Ìåæêóëüòóðíûå êîììóíèêàöèè, êîíâåðãåíöèÿ, àññèìèëÿöèÿ, ïðîöåññ
çàèìñòâîâàíèÿ, ìåæäóÿçûêîâûå àëîãèçìû, èíôèëüòðàöèÿ, óíèôèêà-
öèÿ îáùåïðèíÿòûõ òåðìèíîâ, ñëîâîîáðàçóþùèå íåîëîãèçìû.
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íÿòèÿ "ïðàâèë è óñëîâèé èãðû", êàê áû âñòðàèâàÿ" â ñâîé
áèçíåñ ìåæäóíàðîäíûå ñòàíäàðòû ýêîíîìè÷åñêîãî ÿçû-
êà è ìûøëåíèÿ.

Óïîòðåáëÿÿ â ìåæäóíàðîäíîé ýêîíîìè÷åñêîé ëåêñè-
êå èíîñòðàííîå ñëîâî, ìåíåäæåð êàê áû èçâëåêàåò êóñî-
÷åê ìîçàèêè èç âíåøíåãî, íåâåäîìîãî åìó êàëåéäîñêîïà
è ïûòàåòñÿ àäàïòèðîâàòü åãî ê èçìåíÿþùèìñÿ óñëîâèÿì
âíåøíåãî ìèðà â óñëîâèÿõ íåîïðåäåëåííîñòè è ðèñêà,
"âêðàïèòü" åãî â íàöèîíàëüíûå êàíîíû ðîäíîãî ÿçûêà.

Ïðîöåññ çàèìñòâîâàíèÿ íå îãðàíè÷èâàåòñÿ ëèøü
ïðîñòî ìåõàíè÷åñêèì ïåðåíåñåíèåì èíîðîäíîãî ñëîâà.
Ïðîèñõîäèò êàê áû ïðèîáðåòåíèå" ÷àñòè÷êè äðóãîé ñòðà-
íû, òðàíñôîðìàöèÿ è êà÷åñòâåííîå èçìåíåíèå ïîíÿòèÿ,

ïðåäìåòà èëè ÿâëåíèÿ, ýêîíîìè÷åñêîé ñóùíîñòè, êàòå-
ãîðèè èëè ïðèíöèïà, òèïà, ýëåìåíòà èëè ñèñòåìû [4,
ñ.92].

Ìåæêóëüòóðíûå êîììóíèêàöèè ïîçâîëÿþò îñóùåñò-
âëÿòü ñèñòåìíóþ êîíâåðãåíöèþ ïîíÿòèé, ïðîèñõîäèò
âçàèìîäåéñòâèå íå òîëüêî â ñôåðå ëèíãâèñòèêè, íî è óê-
ðåïëÿåòñÿ ýêîíîìè÷åñêèé ïîòåíöèàë äâóõ ãîñóäàðñòâ
(ñèñòåìà ãîñóäàðñòâ), êîòîðûé òðàíñôîðìèðóåòñÿ è ñî-
çäàåò ñèíåðãåòè÷åñêèé ýôôåêò ñòðàíû -"ïîñòàâùèêà" -
ãåíåðàòîðà âîñòðåáóåìîãî ñëîâà(âûðàæåíèÿ) - àíãëè-
öèçìà.

Ýòî ìîæíî ïðîäåìîíñòðèðîâàòü íà ïðèìåðå ñèñòåìû
ãðàôè÷åñêèõ ìîäåëåé( ðèñ.1.1,  ðèñ.1.2).
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Рисунок 1.1 Англицизмы в области экономики.

Рисунок 1.2 Конвергенция англицизмов в системе стран-реципиентов.
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Êàê âèäíî èç äèíàìè÷åñêîé ñèñòåìû ãðàôè÷åñêèõ
ìîäåëåé (ðèñ.1.1-1.2), çàèìñòâîâàíèÿ â îäíîì èëè äðó-
ãîì ÿçûêå ïðåäïîëàãàåò êîíâåðãåíöèþ äâóõ îòäåëüíî
âçÿòûõ ýêîíîìèê ñòðàí, ÷òî âîçìîæíî òîëüêî â ïåðèîä
ýêîíîìè÷åñêîé èíòåãðàöèè ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèõ
ñèñòåì [7, ñ.135]. Ñóùåñòâóåò îäíà èç ãëàâíûõ ïðè÷èí
çíà÷èòåëüíîãî êîëè÷åñòâà çàèìñòâîâàíèé èç àíãëî-àìå-
ðèêàíñêîãî ÿçûêà. Àíãëèéñêèé ÿçûê ÿâëÿåòñÿ äëÿ íîñèòå-
ëåé íåìåöêîãî ÿçûêà âûñîêîðåéòèíãîâûì: ïðèîðèòåò-
íûì, ïðåñòèæíûì, ìîäíûì â óñëîâèÿõ ïîñòèíäóñòðèàëü-
íîé ýêîíîìèêè, åå èíòåðíàöèîíàëèçàöèè. Íà óðîâíå ìàê-
ðîýêîíîìèêè ñëîâà èíîÿçû÷íîãî ïðîèñõîæäåíèÿ ÷àñòî
èìåþò ïåðåä ðîäíûì ñèíîíèìîì ïðåèìóùåñòâà, òàê êàê
Ñîåäèíåííûå Øòàòû Àìåðèêè ÿâëÿþòñÿ âåäóùèì ãîñó-
äàðñòâîì â ãåîïîëèòè÷åñêîì è ýêîíîìè÷åñêîì ïëàíå,
ÑÌÈ "ðåòðàíñëèðóþò" àíãëèöèçìû â íåìåöêóþ ðå÷ü è ïî-
ìîãàþò èõ àññèìèëèðîâàòü.

Íà óðîâíå ìèêðîýêîíîìèêè ïðè èñïîëüçîâàíèè àíã-
ëèöèçìîâ ïîâûøàåòñÿ ðåéòèíã ôèðìû, åå ñòàòóñ è
èìèäæ.

Â 18-19 âåêàõ â êà÷åñòâå ïðåñòèæíûõ ÿçûêîâ â öåëîì
ÿâëÿëèñü ëàòèíñêèé è ôðàíöóçñêèé: èñïîëüçîâàíèå êîòî-
ðûõ áûëî êðèòåðèåì ëîñêà, ïðîñâåùåíèÿ è îáðàçîâàííî-
ñòè, çíàíèÿ îáùåïðèçíàííîé êóëüòóðû è ÿçûêîâîé ýòèêè.

Ñîïîñòàâèìîñòü òåðìèíîâ âûñîêèì ýêîíîìè÷åñêèì
ïîêàçàòåëÿì ÿâëÿåòñÿ ìîòèâîì (ýêñêëþçèâíîå â ìåæäó-
íàðîäíîì áèçíåñå âûðàæåíèå up to date sein - "áûòü íà
óðîâíå") àññèìèëÿöèè àíãëèöèçìîâ â ñîâðåìåííûé íå-
ìåöêèé ñëåíã.

Ïî ìíåíèþ Ð.Ê.Ãàðø, ñóùåñòâóþò ìåæäóÿçûêîâûå
àëîãèçìû [1, ñ.6]. Àâòîð óòâåðæäàåò, ÷òî äëèòåëüíîñòü
ñóùåñòâîâàíèÿ àíãëèöèçìîâ â íåìåöêîì ÿçûêå, íàïðè-
ìåð, manoger áåðåò íà÷àëî ñ 1794 ãîäà. 

Ñóùåñòâóþò íåêîòîðûå ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñêèå îñî-
áåííîñòè ìåæäóÿçûêîâûõ àëîãèçìîâ, íàïðèìåð, ñòèëèñ-
òè÷åñêàÿ äèôôåðåíöèàöèÿ (business - áèçíåñ).

Å.È.Äìèòðîâñêàÿ ñ÷èòàåò, ÷òî íåäîñòàòî÷íî ðàçðàáî-
òàíû âîïðîñû, ñâÿçàííûå ñ ëåêñèêîé ñåìàíòè÷åñêîé àñ-
ñèìèëÿöèè [2, ñ.5] :

◆ ïóòè óñêîðåíèÿ ôîðìàëüíî íåàññèìèëèðîâàííûõ
çàèìñòâîâàíèé, èõ ñåìàíòè÷åñêàÿ ýâîëþöèÿ â íîâûõ
ÿçûêîâûõ óñëîâèÿõ;

◆ êîíêóðåíöèÿ è âçàèìîäåéñòâèå èñêîííîé è çà-
èìñòâîâàííîé ëåêñèêè.

Ïî ìíåíèþ ôèëîëîãà âàæíåéøèì ÿâëÿåòñÿ âîïðîñ
öåëåñîîáðàçíîñòè çàèìñòâîâàíèÿ ñëîâà, ïðîíèêíîâåíèå
êîòîðûõ îáóñëîâëåíî ÿâëåíèåì èíôèëüòðàöèè.

Ñîâðåìåííûé ýòàï ðàçâèòèÿ è òðàíñôîðìàöèè ñîöè-
àëüíî-ýêîíîìè÷åñêèõ ñèñòåì õàðàêòåðèçóåòñÿ ðàñøè-
ðåíèåì ýêîíîìè÷åñêèõ, íàó÷íûõ è êóëüòóðíûõ ñâÿçåé
ìåæäó ðåãèîíàìè ìèðà. Ïðîèñõîäÿò ãëîáàëüíûå ïðîöåñ-
ñû ÿçûêîâîé èíòåãðàöèè â èíòåðíàöèîíàëèçàöèè ëåêñè-
÷åñêèõ ñîñòàâîâ ÿçûêîâ.

Íàáëþäàåòñÿ ïîïîëíåíèå ëåêñèêîíà çà ñ÷åò çàèì-
ñòâîâàíèÿ òåðìèíîëîãè÷åñêîé ëåêñèêè die Bristol Hotel
Company - die Firma.

Ïî ìíåíèþ Å.Â.Æàáèíîé [3, ñ.7], íåêîòîðûå çàèì-
ñòâîâàíèÿ äåìîíñòðèðóþò âûñîêóþ ñëîâîîáðàçîâàòåëü-
íóþ ïðîäóêòèâíîñòü, ôîðìèðóÿ ñâîè ñîáñòâåííûå ñëîâî-
îáðàçîâàòåëüíûå ïàðàäèãìû. Ñ òî÷êè çðåíèÿ ðåïðåçåí-
òàòèâíîñòè (äîñòîâåðíîñòè) äàííûõ îáúåì âûáîðêè ãåíå-
ðàëüíîé ñîâîêóïíîñòè òàêîé ïàðàäèãìû ïðÿìî ïðîïîð-
öèîíàëåí àêòóàëüíîñòè âûðàæàåìûõ ïîíÿòèé.

Íàèáîëåå âûñîêóþ ñëîâîîáðàçîâàòåëüíóþ àêòèâ-
íîñòü ïðîÿâëÿþò ýêîíîìè÷åñêèå çàèìñòâîâàíèÿ (man-
agement. manager. marketing), ÷òî îòðàæàåò ïðîöåññ ìè-
ðîâîé èíòåãðàöèè â ýòîé ñôåðå.

Îäíèì èç âàæíûõ ïðèçíàêîâ ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñêîé
àññèìèëÿöèè àíãëî-àìåðèêàíñêèõ çàèìñòâîâàííûõ òåð-
ìèíîâ, ÿâëÿåòñÿ èõ ñëîâîîáðàçîâàòåëüíàÿ àêòèâíîñòü,
ðàññìàòðèâàåìàÿ îáû÷íî êàê îäèí èç ðåøàþùèõ ôàêòî-
ðîâ, îïðåäåëÿþùèõ ôóíêöèîíàëüíóþ çíà÷èìîñòü ñëîâà â
ñèñòåìå ÿçûêà.

Ïî ìíåíèè. Ë.Â.Ñëåïóõèíîé [10, ñ.12] çàèìñòâîâàí-
íûå àíãëî-àìåðèêàíèçìû "ïóñêàþò êîðíè" â ñëîâîîáðà-
çîâàòåëüíîé ñèñòåìå íåìåöêîãî ÿçûêà, óêðåïëÿÿ ñâîå
ïîëîæåíèå â êà÷åñòâå êîðíåâîãî ñëîâà. Ïî ìíåíèþ
À.À.Ðåôîðìàòñêîãî [9, ñ. 35] èç äâóõ ðàâíîçíà÷íûõ òåð-
ìèíîâ ïðåäïî÷òåíèå îòäàåòñÿ òîìó, êîòîðûé ëåã÷å ïî-
çâîëÿåò îáðàçîâûâàòü ãíåçäî òåðìèíîâ.

Ñëåäóåò âûäåëèòü êîìïîçèòû, â ñîñòàâ êîòîðûõ âõîäÿò
íàçâàíèÿ ìîäåëåé è ôèðì: Balkankar - Maschinen, Sub -
Compact - TYP, Crown - Modell.

Ïðè ôóíêöèîíèðîâàíèè çàèìñòâîâàííûõ òåðìèíîâ
ïðîÿâëÿåòñÿ äåéñòâèå íåêîòîðûõ îáùåÿçûêîâûõ òåíäåí-
öèé: óñèëèâàþùàÿñÿ â ñâÿçè ñ ãëîáàëüíûìè ïðîöåññàìè
òåíäåíöèÿ ê ýêîíîìèè ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ, ê èíòåðíàöèî-
íàëèçàöèè òåðìèíîëîãè÷åñêîé ëåêñèêè, à òàêæå ïðå-
ñòèæíîñòè ýëèòíûõ ýêîíîìè÷åñêèõ òåðìèíîâ.

Çàèìñòâóÿ èíîñòðàííîå ñëîâî, ÿçûê ïðèîáðåòàåò è
åãî ìîäèôèêàöèþ, è ëèíãâèñòè÷åñêèå îñîáåííîñòè äðó-
ãîé ñòðàíû, òàê êàê âìåñòå ñî ñëîâîì ïðîèñõîäèò ïðåä-
ñòàâëåíèå íîâîãî ïîíÿòèÿ î ïðåäìåòå è ÿâëåíèè.

Âçàèìîäåéñòâóÿ, êóëüòóðû îáîãàùàþò äðóã äðóãà, ïî-
ïîëíÿþò ñëîâàðíûé ñîñòàâ ÿçûêà è, ñàìîå ãëàâíîå, ðàñ-
øèðÿþò ïðåäñòàâëåíèå î ìèðå.

Âëèÿíèå èíîñòðàííûõ çàèìñòâîâàíèé îòðàæàåò îñî-
áåííîñòè ïåðåâîäà â áèçíåñå è ýêîíîìèêå. Â ÷àñòíîñòè,
Ä.À.Ïåãîâûì [8, ñ.11] ïðè ïåðåâîäå äåëîâîé êîììåð÷åñ-
êîé äîêóìåíòàöèè âûäåëÿþòñÿ äåëîâûå êîìïîçèöèîííûå
øàáëîíû - ñëîâåñíûé êàðêàñ, ñëóæàùèé äëÿ ïåðåäà÷è â
îïðåäåëåííîé ïîñëåäîâàòåëüíîñòè êàæäûé ðàç íîâîãî
ñîäåðæàíèÿ, òèïîâîãî ñîîáùåíèÿ.

Òàê, â êîììåð÷åñêèõ ïðèãëàøåíèÿõ è êîììåð÷åñêèõ
êîððåñïîíäåíöèè íåîáõîäèìû âûðàæåíèÿ ãèïîòåòè÷åñ-
êèå, êîòîðûå ìîãóò óïîòðåáëÿòüñÿ â óñëîâèÿõ íåîïðåäå-
ëåííîñòè è ðèñêîâ.

Íà ýòàïå ïîäïèñàíèÿ ïðîòîêîëà î íàìåðåíèÿõ âîç-
ìîæíûõ êîíòðàêòîâ âî âíåøíåýêîíîìè÷åñêîé ñäåëêå
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âïîëíå êîððåêòíûì ñ÷èòàåòñÿ îôîðìëåíèå íåîáÿçàòåëü-
íîãî âûñêàçûâàíèÿ: "Ìû ñäåëàåì âñå, ÷òî áóäåò âîçìîæ-
íî" - "We shall do our best" - "Wirt un unser Bestes"[8, ñ.
54].

Â òåêñòàõ êîììåð÷åñêèõ ïðèãëàøåíèé ìîãóò âñòðå-
÷àòüñÿ èíîñòðàííûå ñëîâà, â ÷àñòíîñòè, äëÿ îáîçíà÷åíèÿ
èíîñòðàííûõ ðåàëèé, èëè êàê ñðåäñòâî ðåàëèçàöèè êîíò-
ðàñòíîñòè òåêñòà.

Â íåìåöêîì ÿçûêå ñëîâà ñîõðàíÿþò ñâîå íàïèñàíèå è
ïðîèçíîøåíèå. Íàïðèìåð, â ñëîâå Trearury - Ìèíèñòåð-
ñòâî ôèíàíñîâ (Àíãëèÿ). Ïðè ïåðåâîäå ýòèõ ñëîâ èëè èñ-
ïîëüçóåòñÿ ðóññêèé òåðìèí, åñëè îí èìååòñÿ , èëè ïðèáå-
ãàþò ê òðàíñêðèïöèè (Leasing - ëèçèíã), ëèáî ê îïèñà-
òåëüíîìó ïåðåâîäó [8, ñ.67].

Ïî ìíåíèþ À.Ì.Êðàñíûõ [5, ñ.87], øèðîêîå óïîòðåá-
ëåíèå èíîñòðàííûõ ñëîâ âûçâàíî íåîáõîäèìîñòüþ óíè-
ôèêàöèè îáùåïðèíÿòûõ òåðìèíîâ, â òîì ÷èñëå ýêîíîìè-
÷åñêèõ.

Ñîöèàëüíîé ïðè÷èíîé çíà÷èòåëüíîãî êîëè÷åñòâà çà-
èìñòâîâàíèé èç àíãëèéñêîãî è àìåðèêàíñêîãî ÿçûêîâ
ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî àíãëèéñêèé ÿçûê ïðåäñòàâëÿåòñÿ ìíîãèì
íîñèòåëÿì íåìåöêîãî ÿçûêà áîëåå ïðåñòèæíûì, ÷òî ÿâ-
ëÿåòñÿ ñëåäñòâèåì áóðíîãî ðàçâèòèÿ ñîâðåìåííûõ
ñðåäñòâ ìàññîâîé èíôîðìàöèè, "èíòåðíàöèîíàëèçàöèè"
âñåãî ìèðà.

Ñëîâà èíîÿçû÷íîãî ïðîèñõîæäåíèÿ ÷àñòî èìåþò ïå-
ðåä ðîäíûì ñèíîíèìîì òî ïðåèìóùåñòâî, ÷òî îíè ïðåä-
ñòàâëÿþò òîò èëè èíîé ðåãèîí (ñòðàíó) áîëåå âûñîêîãî
ñòàòóñà â ïîëèòè÷åñêîé èëè ýêîíîìè÷åñêîé ñôåðàõ.

Âîçíèêàåò ïîâûøåííûé ðåéòèíã ôèðìû, ñòàòóñ è
èìèäæ, öåíà è öåííîñòíîñòü âûïóñêàåìîé ïðîäóêöèè.

Åñëè ðàíüøå ñàìûìè ïîïóëÿðíûìè ÿçûêàìè ÿâëÿëèñü
ëàòèíñêèé è ôðàíöóçñêèé, ñèìâîëèçèðóþùèå óðîâåíü

îáðàçîâàíèÿ èëè çíàíèÿ ÿçûêîâîé ýòèêè, òî ñîâðåìåí-
íûå àíãëî-àìåðèêàíèçìû îòðàæàþò èíôîðìàöèîííûé
ðåñóðñ, óðîâåíü èíôîðìèðîâàííîñòè î òîâàðå, ïðèîðèòåò
â òåõíè÷åñêîé, òåõíîëîãè÷åñêîé, ýêîíîìè÷åñêîé ñôåðàõ,
óðîâíå êà÷åñòâà æèçíè. Äàííûé ìîòèâ ìîæåò îáúÿñíÿòü â
ðÿäå ñëó÷àåâ ïåðåõîä îò íåìåöêîãî íàèìåíîâàíèÿ ïðî-
äóêöèè ê àíãëèéñêîìó.

Îñîáîãî âíèìàíèÿ çàñëóæèâàåò óïîòðåáëåíèå àíãëî-
àìåðèêàíèçìîâ è ðåêëàìíûõ òåêñòàõ, êîòîðûå âñòðå÷à-
þòñÿ â ñðåäñòâàõ ìàññîâîé èíôîðìàöèè, â ÷àñòíîñòè,
ðåêëàìíûé ñëîãàí êîìïàíèè Coca-Cola - enjoy.

Ñ àíãëèéñêèì ñëîâîì Style ñâÿçàíû ñëîâîîáðàçóþ-
ùèå íåîëîãèçìû das Styling è Stylen. Ñóùåñòâóþùåå das
Styling îçíà÷àåò "äèçàéí ïðîìûøëåííûõ èçäåëèé".

Òàêèì îáðàçîì, àíãëèéñêèé ÿçûê ÿâëÿåòñÿ äëÿ íîñè-
òåëåé íåìåöêîãî ÿçûêà ïðèîðèòåòíûì â óñëîâèÿõ òðàíñ-
ôîðìàöèè ýêîíîìèêè, åå èíñòèòóöèîíèçàöèè è èíòåðíà-
öèîíàëèçàöèè.

Ìåæêóëüòóðíûå êîììóíèêàöèÿ ïîçâîëÿåò îñóùåñòâ-
ëÿòü ñèñòåìíóþ êîíâåðãåíöèþ ïîíÿòèé, ïðîèñõîäèò âçà-
èìîäåéñòâèå íå òîëüêî â ñôåðå ëèíãâèñòèêè, íî óêðåïëÿ-
åòñÿ ìåæäóíàðîäíûé ñòàòóñ ýêîíîìè÷åñêîãî ïîòåíöèàëà
ïîðòàëà àíãëèöèçìîâ. Îäíîé èç ñóùåñòâåííûõ ïðè÷èí
ïðîíèêíîâåíèÿ ýêîíîìè÷åñêèõ àíãëèöèçìîâ â ñîâðåìåí-
íûé íåìåöêèé ÿçûê ÿâëÿåòñÿ ðàçìåùåíèå â Ãåðìàíèè
àíãëèéñêèõ è àìåðèêàíñêèõ êîìïàíèé è ôèðì. Àíãëèé-
ñêèå çàèìñòâîâàíèÿ øèðîêî ïðèìåíÿþòñÿ â ðåêëàìíûõ
öåëÿõ, ñïîñîáñòâóÿ êà÷åñòâåííîé òðàíñôîðìàöèè ñîâðå-
ìåííîé èíôðàñòðóêòóðû ìåíåäæìåíòà. Àíãëèöèçìû âíî-
ñÿò "êîððåêòèâû" â ïåðåâîä ýêîíîìè÷åñêèõ òåðìèíîâ è ïî
îòíîøåíèþ ê íåìåöêèì ñèíîíèìàì ïîâûøàþò ðåéòèíã
ðåãèîíà, ãäå îíè èñïîëüçóþòñÿ.
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